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ःमरण गन[पनȶ पदु : “मरो प¢मा उǓभन होस र मलाई ःवतÛऽ बनाउन े ु ् ु
होस। तपाɂक ूǓत£ा अनसार मलाई जीǒवत राÉ न् ु ुै होस।्" (भजन 
११९:१५४ Ûय इÛटरनशनल ǐरभाइÏद भज[न बाइबलु े )। “मरो प¢मा े
Ǔनण[य Ǒदनहोसु  ्, र मलाई छटाउनहोसु ु  ्। तपाɃको ूǓत£ाअनसार मरो ु े
ूाणलाई सर¢ा गन[होसु ु  ्।" (नपालȣ बाइबले )। 

     गिàभर भएर बाइबलको अÚययन गदा[ ǒवगत समयमा आि×मक 
पनजा[गरणको अǓभयानु  चलको Ǔथे यो। ससारको अÛ×यको समयमा ं
आÚयाि×मक पनजा[गरण अथा[त स×य परमƳरǓतर फǒक[ न Ǔतॄ चाहना ु ् े े
फरȣ हनछ भǏेमा हामी ǒवƳास गद[छɊ। चोला पǐरवत[न अथा[त बाǒहरȣ े ेु ्
खोल लगाएर सभÛथे े ×ड एडभिÛटःट ह भनर दावी गनȶहǾल त होइने े े ेुँ , 
तर आ×म पǐरवत[न भएर परमेƳरलाई तन, मन, धन Ǒदन सÍचा े
सभÛथे े ×ड एडभिÛटःट इसाईहǾको ǿदयमा पǒवऽ आ×माल ×यसबला े े े े
छनहनछ र बाइबलल दखाएका स×यहǾलाई ǓतनीहǾल पƣा ु ु ु े े े े
लगाउनछन। अǓन आफल पƣा लगाएका स×यलाई ससारको साम े े् ू ुं
ूचारूसार गनȶ अठौटता ǓतनीहǾल åयƠ गनȶछन।े ्  

     ती यशभƠहǾल परमƳरको वचन बाइबलमा आÝना े े ेू
पापहǾलाई Ǔसƣमा हटाइǑदन उहाँको अनमहै े ु , बल र आशा भʣाएका े
हÛछन। उहाँको वचन अÚययन गरर ǓतनीहǾल भीƴ यशको ूम र ु ् ूे े े े
सौÛदय[ता बÐनछन। अǓन आफमाǓथ अगाध ौƨा राÉ नु ् ूे े आÝना 
भƠजनहǾलाई उहाँको पǒवऽ आ×मा खÛयाइएर परमƳरल सàमान े े
गन[हनछ। अǓन ूकाश ु ु े ६:१२×१४मा वयान गरको Ǔतन े
ःवग[दतहǾको मǒहǓमत सदशल सारा ससार चकमǒकनछ। अǓसǓमत ू ं ंे े े

३ परमेँ वपरमेँ वरको वचनःरको वचनः  
आǔ×मक पुनजा[गरणको आधारआǔ×मक पुनजा[गरणको आधार  

३०



माऽामा पǒवऽ आ×मा खǓननछ। र सारा ससारमा मानवूǓत परमƳरको े ें
अचत ूमको ससमाचार फǓलन छ। जब साराू ुे ेै  ससारल यशको बारमा ं े े ेू
जानकारȣ पाउछ तब उहाँ फǒक[ नहनछ ँ ु ु े (मƣी २४:१४)।  
     आि×मक पनजा[गरणको िझãका बाइबलल कसरȣ Ǒदन सÈछ ु े
भनर यस अÚयायमा हामी ǓसÈनछɊ। यǑद बाइबलमा भएका स×य र े े
ǓनǓतहǾलाई ǒवƳाससाथ पालन गन[ हामी समǒप[त भयɊ भन हाॆो े
जीवनमा आमूल पǐरवत[नको अनभव गन[ सǒकÛछ भनर हामी ु े
ǓसÈनछɊ।े  
 

१॰ परमƳरको वचनƮारा आ×म पǐरवत[न गनȶ ूरणा े े (भजन ११९:२५) 
    तलका पदहǾ Úयानपव[क पÕनहोस। अǓन ूथम कोरको ू ु ् े
रखामा राजा दाउदको Ǔभऽी ूाथ[ना लÉ ने े हुोस। अǓन दोॐो रखामा ×यस ् े
ूाथ[नाको कारण क Ǔथयो भनर लÉ ने े े हुोस।् 

भजन ११९:२५ “मरो ूाण धलोमा Ǔमलको छे ेू , आÝ नो वचनअनसार ु
मरो ूाणको सर¢ा गन[होसे ु ु  ्।"   

ूाथ[ना वा ǒवनॆ 

ǒविÛत: × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

××××××××××××××××× 

कारण × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

××××××××××××××××× 

भजन ११९:१०७ “ म Ï याद पीǓडत भएको छै ु , ह परमूभे ,ु आÝ नो 
वचनअनसार ु  

मरो ूाणलाई सरि¢त रािखǑदनहोसे ु ु  ्।" 
ǒविÛत×××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××× 

कारण×××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××××× 

भजन ११९:१५३,१५४, १५५ “ मरो दे :ुखलाई ǒवचार गन[होसु  ्, र 
मलाई छटकारा Ǒदनहोसु ु  ्,  ǒकनǒक तपाɃको å यवः था मल Ǔबसȶको छन।  ै ैे ँ
154 मरो प¢मा Ǔनण[य Ǒदनहोसे ु  ्, र मलाई छटाउनहोसु ु  ्। तपाɃको 
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ूǓत£ाअनसार मरो ूाणलाई सर¢ा गन[होसु ु ु ्े  ।  155 दं टु हǾबाट उƨार 
टाढ़ा छ, ǒकनǒक ǓतनीहǾल तपाɃका ǒवǓधहǾको खोजी गदȷनने  ्।"   
 

ǒवÛती: × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

××××××××××××××××× 

 
कारण: × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

×××××××××××××××××  
       परमƳरको वचन पÕदा आÝनो आि×मक जीवनमाे  आिशषहǾको 
खोलो बÊछ भनर दाउदल आÝनो भजनको पःतकमा छलफल गद[छन। े े ु ्
(वचनबाट पाइन आ×म£ानबाट न माǓनसहǾ अÚयाि×मक जीवन े ै
आिशषमय हÛछ भनर उनको अनभव Ǔथयोु े ु )। भजन ११९मा Ǒदएका 
दहायका कǒह पदहǾल ×यस अनभवलाई पǒƴ गद[छे े े ु ु : ११९:४९, ५०, 
“आÝ नो दासलाई Ǒदनभुएको वचन सà झना राÉ नहुोस ्, ǒकनǒक तपाɃल े
मलाई आशा ूदान गन[भएको छ। ु 50 मरो सǋं टे मा मरो साÛ × वे ना 
यसबाट छै , तपाɃको ूǓत£ाल मरो ूाणलाई सरि¢त राÉ ते े ु छ।" ७४, 
“74 तपाɃको भय माÛ नेहǾ मलाई दखर खशी होऊने े ु  ्, ǒकनभन म े
तपाɃको वचनमा भर पद[छ।ु " ११६, “तपाɃको ूǓत£ाअनसार मलाई ु
थाǓमराÉ नहुोस ्, र म जीǒवत रहँू, र मरा आशाहǾ चकनाचर हन े ू ु
नǑदनहोसु  ्।" १३०, “तपाɃका वचनको å याÉ याल Ï योे Ǔत ूदान गछ[, 
× यसल सीधासादा माǓनसहǾलाई समझशिƠ ǑदÛ छे ।" 160, “तपाɃका 
सà पूण[ वचनहǾ स× य छन ्, र तपाɃका सब धाǓम[क ǓनयमहǾ अनÛ तै का 
छन ्।" 169, “ ह परमूभे ,ु मरो पकार तपाɃको साम पगोसे ु ु ु  ्, तपाɃको 
वचनअनसार मलाई समझशिƠ Ǒदनहोसु ु  ्।" १७०,“ मरो नॆ Ǔनवदन े े
तपाɃको सामÛ नु  े पगोसु  ्। तपाɃको ूǓत£ाअनसार मलाई छटकारा ु ु
Ǒदनहोसु  ्।" 

३२



    उपरोƠ पदहǾका ू×यक पदलाई हन[होस। ×यहा ँ भजनका े े ु ्
लखकल परमƳरको वचनबाट क क आिशषहǾ पाएका Ǔथए भनर े े े े े े
वाÉया गरको हन[होस।े े ु ्  

    परमƳरको वचनबाट साहस र बल Ǔमलको दाउदल दावी े े े
गद[छन। परमƳरक वचनमा आशा र £ानबǒƨ पाएको उनल पƣा ् ुे ेै
लगाएका Ǔथए। उनको अÛधकारमय मगजलाई परमƳरको वचनल े े
उÏयालो पारको Ǔथयो े (भजन ११९:१३०)। उनको Ǔतखा[एको आ×मा 
र भोकल रÛथǓनएको ǿदयलाई परमƳरको वचनल तƯ पारको Ǔथयो े े े ेृ
(भजन ११९:८१)। जब आÝन ससरा राजा सावलल उनको ह×या गन[ ै ु े
उनी लकको जǍलहǾमा चहारका Ǔथए तब उनलाई परमƳु े े े रल न े ै
सर¢ा गन[हनछ र उƨार गन[हनछ भनर भǏे वचनमा उनी अǓडग ु ु ुु ुे े े
भएका Ǔथए (भजन ३४:४)। जब बथिशबाको माǓमलामा उनल अपराध े े
तथा पाप गदा[ उनको ǿदयमा अपराधको भावनाल ǒपरोलको Ǔथयो। े े
×यसबला पǓन आफल पँ चाे ेू ताप गदा[ परमƳरल ¢मा Ǒदनहनछ भǏ ेे े ेु ु
उहाँको वचनलाई समाती राख े (भजन ३२:१,२)। अÛयोलको भǒवंयमा 
उनी पǐररहÛदा, परमँ वे रल न उनलाई अगवाई गन[हनछ भǏ ेे ेै ु ु ु
ूǓत£ालाई पǓन पकडी राख े (भजन ३२:८)। र दाउदल अ×यÛत े
आनिÛदत भएर यो मम[ åयƠ गद[छन,् “तपाɂको वचनल मलाई जीवन े
Ǒदएको छ" (भजन ११९:५०)। आि×मक जागरणको मल जड न ू ै
परमƳरको वचनमा नया ँजीवन पाउदा हÛछ भनर दाउदल हामीलाई े े ेँ ु
दखाउदछन।े ँ ्  

    परमƳरको वचनबाट तपाɂल आशाे े , बल, ूǓत£ा र ÏयोǓत 
कसरȣ पाउनहÛछु ु ? उनको बारमा बाइबलमा Ǒदएका ǒवǓभǏ सऽहǾबाट े ू
परमƳरसग अझ गǒहरो सàबÛध तपाɂल कसरȣे ेँ  ǓसÈनहÛछु ु ? 
 

२॰ परमƳरको वचनमा सǒƴ गन[ सÈन शिƠ े ेृ (ǒहॄ ू ४:१२) 
     ǒहॄ ू ४:१२, “ǒकनǒक परमँ वे रको वचन जीǒवत र ǒबयाशील 
हÛ छु , र कन पǓन दईधार तरवारभÛ दाु ुै े  बढ़ȣ धाǐरलो हÛ छु । यसल ूाण र े
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आ× मालाई × यसका जोनȸ-जोनȸ र हाड़को गदȣसà मु लाई भाग-भाग 
पाǽÑ जेल वारपार छɬे  न र ǿदयका ǒवचार र इÍ छाे  जाÍँ न सÈ ने 
हÛ छु ।"  “परमƳरको वचन जीǒवत र शिƠशालȣ छ दई धार तरवार े ेु
भÛदा Ǔतखो " छ भÛदा जब हामी वचन पÕछɊ तब हाॆो जीवनमा 
गǒहरोसग ×यो वचन पःदछ र हाॆो जीवनलाई िचरफार गद[छ। ×यस ँ
पǐरूआयमा उहाकँो वचन कसरȣ जीǒवत भएको हÛछे ु ? ×यसको अथ[ क े
हो? 

    £ानीहǾको सरसãलाह, धम[गǾहǾको Ǔस¢ाु , िश¢क, पाःटर वा 
सãलाहकारहǾको वचनहǾ भÛदा परमƳरको वचन ǒकन ǓभǏ छे ? 
परमƳरको वचनको शिƠको बारमा दहायका पदहǾल Ǒदएको पǓन े े े े
हन[होसे ु :् भजन ३३:६×९, “6 परमूभको वचनल आकासहǾ Ǔनमा[ण ु े
भए, र उहाकँ मखको सासल × यै ु े हाकँा मह-न¢ऽहǾ।  7 उहालँ े
समिको पानीलाई जà माु  गरर एक थूो पान[हÛ छे ु ु ु । उहाँल गǒहरा े
सागरहǾलाई आÝ ना ढकटȣमा राÉ नु ु हुÛ छु । 8 सारा पØ वीृ ल परमूभको े ु
भय मानोस ् ससारका सारा ǓनवासीहǾल उहाकँो भिƠ गǾनं े  ्।  9 
ǒकनǒक उहाकँा मखको वचनल सारा सिं टु ृे  रिचयो, उहालँ आ£ा गन[भयोे ु , 

र × यो िः थर रƻो।", ǒहॄ ू ११:३, “ǒवँ वासƮारा हामी बÐ दु छɋ ǒक सारा 
ǒवँ व परमँ वे रको वचनƮारा सिं टृ  भयो, र जो Ǻँ य छ × यो अǺँ य 
कराबाट बÛ योु ।", २ Ǔतमोथी ३:१६,१७, “सà पूण[ पǒवऽ-शाः ऽ 
परमँ वे रको ूरणाबाट भएको होे , र यो Ǔसकाउनलाई, अतȸ Ǒदनलाई, 
सÍ याउनलाई, धाǓम[कतामा तालȣम Ǒदनलाई लाभदायक हÛ छु , 17 ताǒक 
परमँ वे रको जन हरक सकम[मा पण[ Ǿपल ससिÏ जे ेु ू ु त भई Ǔसƨ भएको 
होस ्।"   
     £ानी अथा[त बǒƨमानी माǓनसहǾको सरसãलाह अमãयको ् ु ु
हÛछ। ×यसमा कन शǋा छन। कोहȣ माǓनस पǓन आÝन बǒƨल ु ु ुै ै ै े
हकȶ को हदन। कोहȣ न कोहȣल अगवाई गरको हÛछ। कस कसको ु ु ुँ ै ै ैे ेु
सरसãलाहमा माǓनसहǾ चǓलरहको हÛछ। तर एउटा समःया ×यसमाे ु  
क छ भन माǓनसको सरसãलाहमा जीवन पǐरवत[न गनȶ खालको े े
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×यिƣको शिƠ हÛदन जसरȣ परमƳरको वचनमा हÛछ। परमƳरको ु ुै े े
वचन जीǒवत र  शिƠशालȣ छ जसल माǓनसको जीवनमा आमल े ू
पǐरवत[न ãयाउन सÈदछ। उसको Ǒदमागमा मनोबाÛती ãयाउछ र ँ
बाǒहǐर Ǿपमा चोला माऽ होइन Ǔभऽी आि×मक पǐरवत[न ãयाउन पǓन 
बल ǑदÛछ। सǒƴमा बोǓलएको ×यहȣ वचनको शिƠ Ǔलिखत Ǿपमा ृ
हामीलाई Ǒदइएको छ जसलाई हामी पǒवऽ धम[शाƸ बाइबल भÛदछɊ। 
जब हामी ǒवƳासƮारा परमƳरको ूǓत£ा र ǓनदȶशनहǾलाई माÛदछɊ े
तब यशको Ǔनदȶशन पालन गन[ पǒवऽे ू  आ×माल हामीलाई शिƠ ूदान े
गद[छन।् 

     “ससारहǾमा जीवन हन आƾान गǐरएको सǒƴको उजा[ ं ु ृ
परमƳरको वचनमा पाइÛछ। परमƳरको वचनल शिƠ वा बल े े े
ǑदÛदछ। ×यसल जीवनलाई सǒƴ गद[छ। बाइबलमा भएका ू×यक े ेृ
Ǔनदȶशन माǓनसको Ǔनिàत ूǓत£ा हो। ×यसलाई आ×मसात गǐरयोस भनर ् ् े
परमƳरल अप¢ा गन[हÛछ। परमƳरको Ǔनदȶशनल उहाँको जीवन े े े े ेु ु
माǓनसको जीवनमा ãयाउदछ। माǓनसको ःवभावलाई पǐरवत[न गद[छ। ँ
अǓन परमƳरको ःवǾपमा माǓनसलाई पने ु :सǒƴ गǐरÛछ।ृ "× एलन जी े
ƾाइट, एडकशनु े , प॰ ृ १२६बाट ǾपाÛतǐरत। (परमƳरकोे  वचन पढर े
आ×मसात गनȶ åयिƠमा पनजा[गरण आउछ र ×यसल पनज[Ûम पाएको ् ु ुँ े
अनभव गद[छु )। 

    हãका Ǿपमा वा ूǒबया परा गन[ हताǐरएर पढको परमƳरको ू े े
वचनल माǓनसलाई आि×मक पनजा[गरण ãयाउछ भǏ ेछन। अǾको े ु ँ ै
दोष भʣाउन वा आÝन तक[ लाई साǒवत गन[ पे ै Õन बाइबलल तपाɂको े े
आि×मक जीवनमा कम राॆो गन[ सÈदछ। जब हामी समय Ǔलएर ै
ूाथ[नापव[क बाइबल पÕछɊ र यशको शिƠ पाएर उहाँ जःत हन पǒवऽ ू ूे ै ु
आ×मासग बरदान माÊछɊ तब हाॆो जीवनमा पǐरवत[न भएको महशस ँ ू
गन[ सÈदछɊ। जब उहाँको ःवभाव वा Ǿपमा हामीलाई पनु:सǒƴ ृ
गǐरयोस भनर कामना गदȷ उहाँको वचन पÕछɊ तब हामीमा पǐरवत[न ् े
आउदछ। जब बाइबलमा Ǔलिखत यशको िश¢ालाई हाॆो जीवनको ँ े ू
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भाग बनाउछɊ तब हाॆो जीवनमा पǐरवत[न आउदछ। जब हामी ँ ँ “Ô
परमƳरको मखबाट Ǔनःकको ू×यक वचने े ेु "Õ (मƣी ४:४) अनसार ु
चãदछɊ तब हाॆो जीवन हरफर हदछ।े े ुँ  

    परमƳरको वचनको शिƠल तपाɂको जीवन कसरȣ पǐरवत[न े े
भएको छ? तपाɂको जीवनको कन प¢ अझ पǐरवत[न हनपनȶ ु ुु
आवँयकता तपाɂल दÉ ने े भुएको छ? 
 

३॰ यश र परमƳरको वचन े ेू (यहǏा ू ५:३९) 
     परमƳरको आ×मा र परमƳरको वचनल ×यहȣ काे े े म कसरȣ 
गद[छ? हन[होसे ु :् यहǏा ू ५:३९, “ǓतमीहǾ धम[शाः ऽमा खोजी गद[छौ, 
ǒकनभन × ये हा ँ अनÛ त जीवन पाइÛ छ भनी ǓतमीहǾ ठाÛ छौ। मरो े
ǒवषयमा गवाहȣ Ǒदन ती न धम[शाः ऽे ै  हनु ्।", र यहǏा ू १६:१४, १५, 
“उहालेँ (पǒवऽ आ×मा) मरो मǒहमा गन[हनछे ेु ु , ǒकनभने ज मरो होे े , × यो 
मबाट Ǔलएर ǓतमीहǾलाई सो घोषणा गǐरǑदनहनछ। ु ु े 15 जे-जǓत 
ǒपतासग छनँ  ्, ती मरा हने ु  ्। यसकारण मल भनɅै ै े , ज मरो हो × योे े  मबाट 
Ǔलएर आ× माल ǓतमीहǾलाई घोषणा गǐरǑदनहनछ।े ेु ु "   
   यश को हनहÛछ भनर परमƳरको वचनल सा¢ी ǑदÛछ। े े े ेू ुु ु
पǒवऽ आ×माल पǓन यशको बारमा सा¢ी ǑदÛछ। जब हामी परमƳरको े े े ेू
वचन पÕछɊ तब उहाँको आ×माल यशसग गǒहरो सàबÛध राÉ ने े ू ँ  
हामीलाई अगवाई गन[हÛछ। अनक ǒकǓसमका चम×कार काम गनȶ ु ु ु े
पǒवऽ आ×माको काम होइन। तर माǓनसको जीवनलाई आमल ू
पǐरवत[न ãयाउन उनको काम हो। पे रमƳरको वचनƮारा यशको मǒहमा े े ू
गनȶ पǒवऽ आ×माको काम हो। ×यसकारण कसल पǒवऽ आ×मा पायो ै े
भÛदमा ×यसल ठला ठला आƱय[ काम गन[ पछ[ भǏ ेछन वा ×यःता ै ैे ू ू ु
काम गन[ पǒवऽ आ×मा Ǒदइएको होइन। तर माǓनसको जीवनमा 
पǐरवत[न गन[ पǒवऽ आ×माल परमƳरकोे े  शिƠ ×यसलाई ǑदइÛछ। 
×यसकारण हामीहǾमा आि×मक पनै ु :जागरण र जीवन शलȣमा सधार ै ु
आवँयक छ।  
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      सब स×य आि×मक पनजा[गरणको जग परमƳरको वचन हो। ै ु े
परमƳरको वचनक आधारमा आि×मक पनजा[गरणको वाÉया गǐरÛछ। े ै ु
परमƳरको वचनबाट पाइन आ×म£ानबाट हामीहǾको अने े भुवको ूवाह 
बÊदछ। यǑद हामीहǾको Ǒदमागमा परमƳरको वचन भǐरयो भन े े
हामीहǾबाट परमƳरूǓतको आराधनाे , ःतǓत र ौƨा ǓनःकÛछन। स×य ु ्
आि×मक पनजा[गरणको  महान सा¢ी न माǓनसको पǐरवǓत[त जीवन ु ् ै
हो। 

      याद गन[होसु ,् अÚयाि×मक सतसǍमा लागर आि×मक े
पनुजा[गरणको अनभव गन[ सǒकएलाु , सब जना ूशसाको ूवाहमा ै ं
आफलाई पǓन पादा[ परमƳरको ःतǓत गन[ सकारा×मक भावना पदा त ू ुे ै
होला। तर भावना र जोश कǒहल पǓन आि×मक पनजा[गरणको आधार ै ु
हनहदन। कन पǓन ु ुु ुँ ै ै “भावना×मक वा अनभǒवय आधारमा हन आि×मक ु ु े
पनजा[गरण वा परमु ेƳरǓतर झÈन वानी कǒहल पǓन गǒहरो हनपछ[ भǏे ु ुे ै ु
छन। कवल जोश वा भावनाको भरमा परमƳरलाई ǒवƳास गदा[ ै े े
माǓनसल धोका पǓन पाउन सÈदछ। भावना×मक वा ¢िणक आवशमा े े
ःवीकार गरको धम[ल माǓनसलाई छलमा पान[ सÈदछ। ×यसल े े े
माǓनसलाई आफ £ानीू , सÛत, धमȸ, अÚयाि×मक छ भǏ ेसोचाईमा पारर ु े
उãल वा ववकफ बनाउन सÈदछ। जब परमƳरको वचनमा जरो ु ुे े
गाडर वा ×यसको आधारमा आि×मक पनजा[गरण हÛछे ु ु , आि×मक जोश 
आउदछ तब ×यो अनभव ǒटÈदछ। जन अनभवको आधारमा हामी ँ ु ु ु
पǐरचाǓलत हÛछɊ ×यसल हाॆो जीवन र वǐरपǐररहका अǾहǾको ु े े
जीवनमा ूभाव पाद[छɊ। 

    इàमायु'सको बाटोमा ǒहडीरहका दई जना चलाको बारमा ँ े े ेु
सोÍनहोस। ǓतनीहǾ यशको पनǽ×थानको बारमा सोÍद Ǔथए जब यश ु ् ू ु ूे े ेै
दखापन[भयो तर ǓतनीहǾल यशलाई त×काल िचनन। भीƴको बारमा े े े े ेु ू ै
ǓतनीहǾ अÛयौलमा परका Ǔथए। जब यशल ǓतनीहǾे े ेू लाई ǒवःतार ै
आÝनो बारमा बाइबलबाट वाÉया गन[भयो तब ǓतनीहǾल उहाँको े ेु
बारमा अचàम मानर सǓनरहका Ǔथए। परानो करारमा मसीहको बारमा े े े ेु ु
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उãलिखत ǒवǓभǏ भǒवंयवाणीहǾलाई उǺध गदȷ उहाँल ǓतनीहǾलाई े े
बझाउनभयो। यशल अचàमको काम गन[ सÈनहÛØयो। आफ यश ु ु ू ु ू ूे े ेु ह ुँ
भनर उनीहǾको साम ूमािणत गन[ सÈनहÛØयो। आÝना हात र े ु ु ु
कोखामा भएका घाऊहǾ दखाउन सÈन हÛØयो। तर उहाँल ती कन े ेु ुु ै
अलौǒकक कामƮारा ǓतनीहǾलाई आÝनो अिःत×वलाई ूमाण गन[ भएन ु
बǾ यशल ǓतनीहǾलाई ǓनयǓमत बाइबल अÚययन Ǒदनभयो े ेू ु (लका ू
२४:१३×३७)। ×यसल न बाइबल अÚययनƮारामाऽ असलȣ आि×मक े ै
पनजा[गरण हÛछ भनर ूमािणत गद[छ।ु ु े  

    जब यश ǓतनीहǾको साथ हद खान बलामा ूाथ[ना गदा[ उहाँल े े े ेू ुँ ै
हात उचाãन भयो तब माऽ ǓतनीहǾल यशलाई िचन। ×यसबला यश ु ू ूे े े े े
गायब हनभयो। ǓतनीहǾ आƱय[चǒकत भएर चलाहǾु ु े  भएको ठाउमा ँ
तरÛत फकȶ । फक[ न बला ǓतनीहǾको छाती कसरȣ पोल भनर यसरȣ ु ै े े े े
भÛदछ, “ǓतनीहǾल आपसमा भने े, “उहाँ हामीसग बाटोमा बातिचत ँ
गन[हदाु ुँ , र हामीलाई धम[शाः ऽको अथ[ खोǓलǑदनहदा क हाॆो ǿदय ु ुँ े
ूÏ वǓलत भएको Ǔथएन र?" (लका ू २४:३२)   
       असलȣ आि×मक पनजा[गरणको यस ÏवलÛत उदाहरणलाई ु
तपाɂ क भǏहुÛछे ु ? 

हामीहǾको मनको भावना वा जोशूǓतमाऽ ǒकन भरोसा 
राÉ नहुǏु? हामीहǾको िचƣमा Ǔबझको करा वा भावकताल हामीलाई े ेु ु
कसरȣ धोका Ǒदन सÈदछ? यƭǒप परमƳरसग सग ǒहÔन हाॆो भावनाे ँ ँ ँै , 
जोश र जागँरल कःतो भǓमका खãन सÈदछे ेू ? ǓतनीहǾल कःतो भǓमका े ू
खã ने  सÈदनै ?  
 

४॰ असलȣ आि×मक पनजा[गरणु , ǒवƳास वा आःथा र परमƳरको वचन े
(लका ू १८:८)  
    एक Ǒदन यशल आÝनो दोॐो आगमनको बारमा बोãद े े ेू ै
हनुहुÛØयो। उहाँको आगमनको हन बलाको भǒवंयǓतर नजर राÉ दु ु े े ै 
उहाँल भǏ ु भयोे , “तर जब माǓनसको पऽ यस ससारमा आउछन ु ्ं ँ
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×यसबला ǒवँ वाे स तथा आःथामा अǓडग भएर बःन कोहȣ भƠजनहǾ े
होलान र् ?" (लका ू १८:८ ǾपाÛतǐरत)। ×यसको अथ[ अिÛतम 
ǑदनहǾमा ǒवƳास तथा आःथामा अटल भएर बःन माǓनसहǾको गÛती े
कम हनसÈछ भनर यशको ǒवःमातपण[ वचनल ःपƴǾपमा पǒƴ गद[छ।ै ु े े ेू ू ु  

    बाइबलम माऽ उãलिखत गǐरएको असलȣ आःथा वा ै े
ǒवƳासलाई हामील कसरȣ वाÉया गनȶे ? हामील ज माÊयɊ ×यǒह े े
परमƳरल ǑदनहÛछ भǏ ेकरालाई ǒवƳास गे े ु ुु नȶ क ×यो ǒवƳास अथा[त े ्
उहाँमाǓथको आःथा हो त? क ǒवƳास भनको हामीहǾको भावना वा े े
चाहनाहǾमा भर पद[छन त् ? यǑद हामील कडासग धर ǒवƳास गâ यɊे ेँ ै  
भन हामील ज चाǒहÛछ ×यसलाई परमƳरल ǑदनहÛछ भनर यǒकन हन े े े े े ेु ुु ु
न क ǒवƳास हो तै े ? ती िज£ासाहǾको जवाफ हामील पाउन पद[छ े ु
पदȷन, त?  
   असलȣ तथा स×य ǒवƳास वा आःथा भनको परमƳरको े े
इÍछामा किÛित हÛछ भǏे करालाई हामील कǒहल पǓन ǒवस[नहǏ। े ेु ुु ुै
परमƳरमाǓथको आःथाे , भिƠभाव तथा ǒवƳास हामीहǾको चाहनामा 
आधाǐरत हनहǏ। बǾ परमƳरमा न भर पु ुु े ै न[ हाॆो ǒवƳास तथा ु
आःथाको अथ[ हो। उहाँ ूǓत£ा तथा वचनहǾमा ǒवƳास गन[ हाॆो ु
ǒवƳासको अथ[ हो। उहाँको वचन अनसार चãन न उहाँमाǓथ हाॆो ु ु ै
कǓतको ǒवƳास छ भनर ूमािणत गद[छ। जब हामी परमƳरको वचन े े
सÛछɊ र ×यस अनसार चãन Ǔनधो गछɠ तब हाु ु मीहǾको ǒवƳास वÕदछ 
(रोमी १०:१७, याकब ू २:१७,१८)। परमƳरको वचनबाट Ǒदएको े
ǒवƭालाई सहॐ महण गन[ हामीहǾको Ǒदमागलाई खला राÉयɊ भन ु े
हामीमा हनपनȶ ǒवƳासको Ǔनमा[ण हÛछ। हामीलाई मन नपरपǓन ु ुु े
परमƳरको भनाईलाई पालन गन[ न उहाँमाǓथको ǒवƳास तथा आे ु ै ःथा 
भएको दखाउछ। यǑद ǒवƳासको ×यस ूǒबयामा चãन हामी राजी भयɊ े ँ
भन पǒवऽ आ×माको परा शिƠ हामील पाउन सÈदछɊ।े ेू  

    कǓतपय माǓनसहǾ बाइबल पढतापǓन ×यसबाट ǒकन फाइदा े
उठाउन सÈदननै ?् ǒहॄ ू ४:१,२ल बताउदछे ँ , “यसकारण परमँ वे रको 
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ǒवौाममा ूवश पाउने  े ूǓत£ा छदाछद हामी होिशयार रहɋ र ँ ँ ै
ǓतमीहǾमÚ ये कोहȣ पǓन × यस ूǓत£ादिख विÑ चे त नहोस ्। ǒकनǒक 
हामीलाई पǓन ǓतनीहǾलाई झɆ ससमाचार ूचार गǐरएको हो। तर सनको ु ु े
वचनल ǓतनीहǾलाई कहȣ फाइदा भएने े , ǒकनǒक सÛ नु हेǾल ǒवँ वाे सपव[क ू
ǒयनलाई महण गरनने  ्।"  
    जब ǒवƳासƮारा परमƳरको वचनलाई हामी दावी गद[छɊ र े
महण गद[छɊ तब हामीहǾको आि×मक अनभवको नǒवकरण हÛछ। ु ु
हामीहǾको अÚया×मक जीवनल नयाँ ःफतȸ पाउछ। Ǔनयम परा गन[े ु ूँ , 
करल वा हतार हतारमा बाइबल पÕदा हामील कम फाइदा उठाउन े े ै
सÈदछɊ। हामील जे े पÕछɊ ×यसलाई गǒहǐरएर सोÍन थाãयɊ भन े
हामीहǾ बदǓलÛछɊ। जब हामीहǾको सàपण[ जीवनशलȣू ै , सोचǒवचारमा 
बाइबलको ूभाव पान[ ǑदÛछɊ तब आि×मक पǐरवत[न भएको हामी 
अनभव गद[छɊ।ु  

    ǒवƳास सàबÛधी ǒवǓभǏ रोचक घटनाहǾ बाइबलमा Ǒदएका 
छन। उदाहरणमा रोमी Ǔसपा् हȣको हाǒकमसग बथसडामा भएको प¢घाती U ँ े
माǓनसको ǒवƳास तलना गन[होस। ×यसरȣ न गाǓललको समिमा हरȣ ु ु ् ुै ु
बतास आइरहको बलाम यशका चलाहǾको ǒवƳास कःतो Ǔथयो ×योपǓन े े े ेू
तलना×मक Ǿपमा हरर ǓतनीहǾबाट क ǓसÈन सÈदछɊ सोÍनहोस। ु ु ्े े  

   रोमी कƯानको ǒवƳास: मƣी ८:८×१०, “तर कÜ तानल भने ,े “ह े
ूभ,ु तपाɃलाई मरो घरमा ः वाे गत गनȶ योÊ यको म छन। तर वचन माऽ ै ँ
बोǓलǑदनहोसु  ्, र मरो नोकर Ǔनको हनछ। े ेु 9 ǒकनǒक म पǓन 
अǓधकारȣहǾका अधीनमा छु, अǓन मरो अधीनमा ǓसपाहȣहǾ छने  ्। म 
एक जनालाई ‘जा” भÛ छु, अǓन × यो जाÛ छ, र अका[लाई ‘आइज’ भÛ छु, अǓन 
× यो आउछ। मरो कमारालाई ँ े ‘यसो गर ्’ भÛ छु, अǓन × यसल × योे  गछ[।”  

10 Ǔतनको करा सनर यशल आँ चु ु ूे े े य[ माÛ नभुयो, र उहाकँो पǓछ 
आउनहǾलाई भÛ ने भुयो, “साÍँ चै, म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, इॐाएलमा पǓन 
यǓत ठलो ǒवँ वाू स मल भै े ेʣाएको छन।ै ँ " 
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प¢घातीको ǒवƳास, यहǏा ू ५:६×९, “× यहा ँ अठतीस वष[दिख े
Ǔबरामी भएको एक जना माǓनस Ǔथयो। 6 यशल × ये ेू सलाई × यहा ँ
पǓॐरहको दÉ ने े भुयो अǓन लामो समयदिख × योे  यस दशामा रहछ भनी े
जानर यशल × ये े ेू सलाई भÛ नभुयो, “क Ǔतमी Ǔनको हन चाहÛ छौे ु ?” 7 रोगील े
उहालँाई भÛ यो “हजरू, जन बला पानी छचã काु े इÛ छ मलाई जलकÖ डु मा 
हाǓलǑदन मरो कोहȣ माǓनस छने े ै , म जादँाजादँ मभÛ दाै  अगाǓड अकȾ माÛ छे 
पानीमा ओǓल[हाã छ।”  8 यशल × ये ेू सलाई भÛ नभुयो, “खड़ा होऊ, र 
आÝ नो ओʪान उठाऊ, र ǒहड़।ँ ” 9 तǽÛ तु ै × यो माǓनस Ǔनको भयो, र 
आÝ नो ओʪान बोकȧ ऊ ǒहǓड़हाã योँ । × यो Ǒदन शबाथ-Ǒदन Ǔथयो।"  
ǒवƳाससग चलाहǾको सघष[ँ े ं : मƣी १४:२५×३३, “Ǔबहान तीन बजǓतर े
उहा ँ समिमाǓथ ǒहɬु ँ  द ǓतनीहǾकहा ँआउनभयो। ै ु 26 जब चलाहǾल े े
उहालँाई समिमाǓथ ǒहǓड़रहनभएको दखु ुँ े े, तब डराएर ǓतनीहǾल भने ,े “यो 
त भत होू !” र ǓतनीहǾ डरल िचÍ Í याे ए। 27 तर यशल झʣ े ेू ै
ǓतनीहǾलाई यसो भÛ नभुयो, “साहस गर, म न है ुँ, नडराओ।”  28 पऽसल ु े
उहालँाई भने, “ह ूभे ,ु तपाɃ न हनहÛ छै ु ुु  भने, मलाई तपाɃकहा ँपानीमाǓथ 
आउन आ£ा Ǒदनहोसे ु  ्।”  29 उहालँ भÛ ने भुयो, “आऊ।” पऽस डǍाबाट ु ु
ओलȶर यशकहा ँजानलाई पानीमाǓथ ǒहɬे ू ँ  न लाग। े 30 तर बतास जोड़ल े
चलको दखर Ǔतनी डराएे े े , र जब डÞ नु  ैलाग तब Ǔतनल िचÍ Í याे े एर भने, “ह े
ूभ,ु मलाई बचाउनहोसु  ्।”  31 तब यशल झʣ हात पसारर Ǔतनलाई े े ेू ै
समाǓतहाã नभुयो, र Ǔतनलाई भÛ नभुयो, “ए अã पǒवँ वासी, ǒकन शǋा गâ यौ?  

32 जब उहाहँǾ डǍामा पः नु भुयो तब बतास थाǓमयो। 33 डǍामा ु
हनहǾल उहालँाई दÖ डु े े वत ् गरे, र भने, “साÍँ चै तपाɃ परमँ वे रका पऽ ु
हनहÛ छु ुु ।”  

     परमƳरल हामी ू×यकलाई कहȣ न कहȣ माऽामा ǒवƳाे े े े े स अथा[त ्
उहामँाथी भरोसा राÉ ने मनिःथǓत राखीǑदनभएको छ। परमƳरमाǓथ ु े
आःथा राÉ ने मानǒवय गण उहाकँो वरदान हो ु (रोमी १२:३)। तर 
कवल परमƳरको वचन सनरमाऽ हामीहǾ चोखो भयɊ र हाॆो आःथा े े ेु
बʮो भǏे छन न त पढरमाऽ हÛछ। तर बाइबलमा रहका ू×यै े े ेु क 

४१



वाचाहǾ हामीलाई पǓन Ǒदएको हो भनर दावी गन[ पद[छ। अनी हाॆो े ु
ǒवƳास परमƳरमा वÕछ। परमƳरको वचनको कवल ौोतावग[ वा े े े
पाठक वग[माऽ नभएर पालनवग[ पǓन भएर ती वचनहǾ अथ[पण[ छन ू ्
भÛद åयिƠगत Ǿपमा आ×मसात गन[पछ[। हामीहǾको ǿदयमा जǓत पǓन ै ् ु
ǒवƳास उहालँ राखीǑदनभएको छ ×यस ǒवƳासलाई ूयोग गन[ ू×यक े ेु ु
यशभƠको धम[ हो। यो ूǒबयालाई अपनाउदा परमƳरमाथी  हाॆो े ेू ँ
ǒवƳास तथा आःथा वÕद जाÛछ।ै  
    
५॰ परमƳरको वचने : आि×मक पनजा[गरणको अǓभभावक र सर¢ागाड[ ु ु
(ूǐरत े २०:२७×३२) 
     परमेƳरको वचनबाट ǒवƭा बाँÔन र ूचार गनȶ बममा े
पावलको जीवनमा पǒवऽ आ×मा अ×यÛत ूभावकारȣ Ǿपमा पǐरचाǓलत 
भएका Ǔथए। एǒफसी शहरमा (आधǓनक टकȽु ) इसाई चच[ ःथापना गनȶ 
पावल न Ǔथए। ×यो शहरमा ×यसबला कǐरब दई लाख पचास हजार ै े ु
माǓनसहǾ Ǔथए। ×यस शहरलाई एǓसया महादशको åयापार कÛि भनर े े े
माǓनÛØयो। एǓसयाका ǒवǓभǏ राƶहǾबाट आउन जहाजहǾ ×यहाँ े
थǒूÛथ। Ǔसãक कपडाु े , दल[भ ǒहराÏवहारतहǾु , ःवाǑदƴ मसलाहǾ, 
हातल बनका रगहǾे ेु , महगो मतȸ तथा शाǓलक र िचऽहǾँ ू , र अनक े
ǒकǓसमका खानकराहǾ ǒकǏ माǓने ु सहǾ ×यहाँ झǓमÛथ। दवी Ǔडयनाको ु े े
पजा गनȶ कÛिःथल पǓन एǒफसस न Ǔथयो। भǒवंयमा बाâ हू े ै  हजार 
पःतकहǾ राÉ नु े सलसस पःतकालयको घर पǓन ×यǒह Ǔथयो। पÛि े ु ँ
हजार दश[कहǾ अǒटने भåय र अदभत नाच घरू  ×यǒह शहरमा Ǔथयो। 
ǒवǓभǏ नाटक तथा सǍीत काय[बमहǾ ×यस रǍमʶमा हÛथ। फǐर ु े े
ǒवǓभǏ दƴ कम[ र यौन अनǓतक ǒबयाकलापहǾको कÛिǒवÛद पǓन ु ुे े
×यǒह एǒफसस शहर Ǔथयो। ×यःतो पǐरवशमा इसाई धम[को थालनी हन े ेु
वÕन र सफलता पाउन एǓसयाको असलȣ शहर ×यǒह एǒफसस Ǔथयो।े े  

    ूǐरत े २०:२५×३२ पÕनहोस र कǒह िज£ाु ् े साहǾ सोÍनहोस। ु ् “ 
“अब हन[होसे ु  ्, म जाÛ दछ ǒक तपाɃहǾमÚ यु  े सबै, जस-जसलाई मल ै े
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राÏ यको ूचार गदȷ ǒहड़ेँ, तपाɃहǾल मरो मख फǐर कǒहã ये े ेु ै 
दÉ ने हुनछन। ु े ै 26 यसकारण आजको Ǒदन म तपाɃहǾलाई गवाहȣ ै
Ǒददछँ ु , ǒक म कसको रगतको दोषी हनछन। ै ैु े ँ 27 ǒकनभन ेपरमँ वे रको 
समः त अǓभूाय तपाɃहǾलाई बताउन म पǓछ हǒटन। ँ 28 तपाɃहǾ 
आÝ ना Ǔनिà त र आÝ नो समः त बगालको Ǔनिà त सावधान रहनहोसु  ्। 
पǒवऽ आ× माल तपाɃहǾलाई बगालका िजà माे वाल बनाउनभएको हनाल ु ु े
उहालँ आÝ ने  ै रगतल ǒकÛ ने भुएको परमँ वे रका मÖ डलȣको हरे चाह 
तपाɃहǾ गन[होसु  ्। 29 ǒकनभन मलाई थाहा छे , ǒक म गएपǓछ 
डरलाÊ दा Þ वाँसाहǾ तपाɃहǾका माझमा पः नेछन ्, जसल बगाललाई े
बाँकȧ राÉ नेछननै  ्। 30 तपाɃहǾक बीचबाट भमा[उन करा बोã नै े ेु  
माǓनसहǾ उɫ नछने  ्, जसल चलाहǾलाई आÝ नाे े  पǓछ लजानछनै े  ्। 31 
यसकारण यो सà झेर होिशयार हनहोसु ु  ्, ǒक तीन वष[सà म Ǒदनरात आस ँ ु
बगाउद हरक माǓनसलाई मल चताउनी ǑदइरहɅ। ँ ै ैे े े 32 “अब म 
तपाɃहǾलाई परमँ वे रमा र उहाकँा अनमहको वचनमा सिà पु ु ǑदÛ छु, जसल े
तपाɃहǾलाई सǺढ़ पान[ सÈ छु , र पǒवऽ पाǐरएकाहǾ सबका बीचमा ै
उƣराǓधकार Ǒदन सÈ छ।" एǒफसीका ǒवƳासीहǾूǓत पावलको िचÛता क े
Ǔथयो? ती चच[का ǒवƳासीहǾलाई पावलल क सरसãलाह ǑदÛदछने े ?् 
अगवाहǾको अभावमा बाइबल अथा[त परमƳरको वचनल ǒवƳासीहǾको ु ् े े
बीचमा कःतो भǓमका खलोस भनर पावलल अप¢ा गद[छनू ् ्े े े े ? 

      ×यहȣ सÛदभ[मा दहायका पदहǾल Ǒदएका अǓभåयिƠहǾ पढर े े े
कहȣ ूँ ने का जवाफहǾ सोÍनहोस।ु ्  

१ पऽस ु १:२२×२५, “अब स× यको पालनƮारा ǓतमीहǾल े
आफलाई शƨ पारका हनाल आÝ नाै ु े ेु  दाजभाइलाई Ǔनं कु पट ूम गरे , र 
ǿदयबाट न एउटाल अकȾलाई गǒहरो ूम गर। ै े े 23 परमँ वे रको 
जीǒवत र Ǔन× य रहन वचनƮाराे , ǒवनाशी होइन तर अǒवनाशी वीय[बाट 
ǓतमीहǾ नयाँ गरȣ जÛ मेका छौ। 24 ǒकनǒक, “सब ूाणी घाँसजः तै ै 
हनु ् र Ǔतनका सब गौरव घाँसका फलजः ताै ू । घाँस ओइलाउछँ , र फल ू
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झǐरहाã छ, 25 तर ूभको वचन सदासव[दा रǒहरहÛ छु । अǓन 
ǓतमीहǾलाई ूचार गǐरएको ससमाचारको वचन यहȣ हो।ु "   

याकब ू १:२१×२५, “तर वचन पालन गनȶ होओ, र सÛ नु े माऽ 
भएर आफलाई धोका नदओ। ै े 23 कन माǓनसल वचन सÛ छु ुै े  तर 
पालन गदȷन भने, × यो एउटा यः तो माǓनसजः तो हÛ छु , जसल आÝ नोे  
अनहार ऐनामा हछ[ु े , 24 ǒकनǒक × यसल आफलाई हछ[े ेै  र गइहाã छ, र 
× यो आफ कः तोै  Ǔथयो, × यो तǽÛ तु ै ǓबǓस[हाã छ। 25 तर × यो माǓनस 
जसल ः वे तÛ ऽता Ǒदन शƨ å ये ु वः थालाई हद[छ र × ये समा लाǓगरहÛ छै , 

अǓन सनर ǓबǓस[हाã नु े े होइन तर काम गनȶ पǓन हÛ छु , × यसल चाǒह े ँ
आफल गरको काममा आिशषू ्े े   पाउनछ।े " 

   १ यहǏा ू २:१४, “ǒपताहǾ, म ǓतमीहǾलाई लिखरहछे े ु , ǒकनभन े
सǽदिख न हनहनलाई ǓतमीहǾ िचÛ दु ुे ेै ु ु छौ। यवक होु , म ǓतमीहǾलाई 
लिखरहछे े ु ,  ǒकनभन ǓतमीहǾ बǓलया छौे , र परमँ वे रको वचन 
ǓतमीहǾमा रहÛ छ, र ǓतमीहǾल × ये स दं टु लाई िजतका छौ।े " 

  इसाई अथा[त ् यशका उपासकहǾमा बाइबल अÚययन किƣको े ू
महǂवपण[ रहछ भनर पऽसू ुे े , याकब र यहǏाल कसरȣ ःपƴ पारका ू ू े े
छन?् ती चलाहǾल Ǔसकाएका बाइबलका ǒवƭाल हाॆ आि×मक े े े ै
जीवनमा कसरȣ ूभाव पाǐररहकाछने ?् यǑद कोहȣ इसाईको जीवनमा 
आि×मक पनजा[गरणको आभास पाउन इÍछाु  गद[छ भन बाइबल े
पÕनको ǒवकãप छन भनर माǓथ Ǒदइएका पदहǾल कसरȣ खलासा ु ुै े े
गद[छन?् 
 
उपसहारं : 
थप जानकारȣ: “ Ôूभल ǓतमीहǾलाई क Ǔसकाउनभयो र मƮारा ू ुे े
ǓतमीहǾल क ǓसÈयौ सो ×यसलाई पालन गर। ती वचनहǾलाई े े
पालनचाǒह नगनȶ तर बोलर माऽ टाछ[ भन Ǔबहान भएपँ े े Ǔन ǓतनीहǾमा 
आशा पãहाउदनँ ै Õ" यशया ै ८:२० (ǾपाÛतǐरत)। अÛधकारका शिƠ वा 
आ×माहǾ र झठा धम[गǾहǾबाट सरि¢त हन परमƳरका जनहǾलाई ु ु ु ु े
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बाइबल अÚययन गन[ Ǔनदȶशन Ǒदइएको छ। बाइबललाई माǓनसहǾल े
राॆोसग नपढोस र नबझोस भनर सतानल अनक चालबाजी रचर ँ ् ु ् े े े ेै
माǓनसहǾलाई छकाउदछ। बाइबलल न सतानका छलकपट र ँ े ै ै
चालबाजीहǾको भÖडाफोर गद[छ। ×यसकारण माǓनसहǾ बाइबल 
नपढोस भǏे उसको चाहना छ। ×यसकारण जब जब परमƳरको काममा ् े
माǓनसहǾ जागत हÛछ ×यहा ँ सतानल पǓन धर गाâ होृ ु ै ैे े  गरर काम े
गǐररहको हÛछ। भीƴ र उहाकँा अनयाे ु ु यीहǾको Ǔबǽƨमा अिÛतम 
यƨको लाǓग तयारȣ गन[ सतान अ×यÛत ूय× नु ै शील भइरहको छ। े
हामीलाई उसको अिÛतम महान चालबाजी दखाइनछ। नकावधारȣ ् े े
भीƴहǾ र भीƴ ǒवरोधीहǾल हाॆ अगाडी अनकन आƱय[का कामहǾ े ेै ्
गरर दखाइनछन। ती झठा ǒबयाकलापहǾ यःतरȣ े े े ् ु सािँÍचʞ भएको ै
दिखÛछन ǒक बाइबलको सहायता Ǔबना हामील छʫाउन असàभव े े् ु
हनछ। ू×यक ूवचन र ू×यक अचàभका कामलाई ǓतनीहǾक ु े े े ै
सा¢ीƮारा जाÍँनपद[छ।ु  

     “परमƳरका सब आ£ाहǾ पालन गनȶ उहाकँा भƠहǾल े ेै
शऽहǾको बीचमा आफ रहको भʣाउनछनु ू ्े े े । कवल परमƳरमा माऽ े े
ǓतनीहǾ अटल भएर बःन सǒकÛछ। सकƴको समयमा बÍन र ×यस ं
समय गजान[ उहाकँो वचनमा भनको अनसार ǓतनीहǾल परमƳरको ु ुे े े
इÍछालाई पालन गन[ आवँयक छ भनर ǓतनीहǾल बÐन पद[छ। े े ु ै
परमƳरको ठȤक वा उिचत ःवभावे ,  शासन र उƧेंयलाई उिचत Ǿपमा 
बझर उहाकँो इÍछालाई पालन गनȶल उहाकँो आदर र सàमान गद[छ। ु े े
ती माǓनसहǾमाऽ भीƴ र सतानको बीचमा हन अिÛतम महान यƨमा ै ु े ् ु
अǓडग भएर बःन सÈदछन जसको Ǒदमागमा बाइबलमा Ǒदइएका ्
स×यहǾल भǐरराखका हÛछन।े े ु ् "×एलन जी ƾाइटे , द मट कÛऽोभसȸे , प॰ ृ
५९३,५९४बाट ǾपाÛतǐरत।  
 
 
 
 

४५



िचÛतनमनन: 
अ॰  एलन जी ƾाइटल Ǒदइएको माथीको अǓभåयिƠहǾलाई े े

गǒहǐरएर सोÍनहोस। ससारको अिÛतम ǑदनहǾमा ु ् ं
परमƳरको वचन किƣको महǂवपण[ छ  भनर उनल े े ेू
कसरȣ åयिƠ गरकȧǓछने ?् उनको यस अथ[पण[ ू
भनाईलाई गǒहǐरएर सोÍनहोसु ,् “अिÛतम ǑदनहǾमा 
अनकन चम×कारपण[ तर अस×य कामहǾ हनछन जन े े् ू ् ु ्ु
कȧ बाइबलको आ×म£ानǓबना ×यो स×य हो कȧ अस×य 
हो छʫाउन असàभव हÛछ।ु ु " हामीहǾको भावना वा 
अनभवमा माऽ भर परर कन पǓन स×यलाई मãयाǋन ु ु ुे ै
गन[ ǒकन खतरापण[ हन सÈछु ू ु ? कन पǓन कामको सहȣ ु ै
मãुयाǋन गन[ बाइबलको मापदÖड ǒकन अपǐरहाय[ छ? 

आ॰  यशलाई ǒवƳास गछ[ भǏे दावी गनȶहǾल परमƳरको े े ेू ु
वचन कवल सनाउन माऽ होइन पालन गनȶ पǓन े ेु
हनपछ[ भनर उहाकँो चला याकबल याकब ु ु ू ूे े े १:२२मा 
उãलख गरका छन। ×यसको अथ[ क होे े े् ? यǑद 
हामीहǾको जीवनमा कुन पǓन सहȣ आि×मक पनजा[गरण ै ु
हनपछ[ भन ×यस करालाई ǒकन आ×मसात गन[पद[छु ु ु ् ुे ? 
ǒवƳासको बारमा छलफल गन[ र बाइबलको बारमा े ेु
कराकानी गन[ ×यस अनसार चãन भÛदा ǒकन सिजलो ु ु ु ु
छ? यस हƯाभरȣको ǒबयाकलापलाई तपाɂ Ǔनयाãन ु
होस। तपाɂ परमƳरको वचन अनसार का् ुे म गरर े
दखाउनभएको छ ǒक कवल ×यसको बारमा बोãनमाऽ े े े ेु
हनभएको छु ु ? 
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